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YMillEeHO HayKoBi PO3BiAKW BiAOMWX HayKOBUiB, BUKNagaudis 3aknagis suwiol
OCBITW, acnipaHTiB, nepeknagavis, NPUCBAYEHI BUCBITNEHHIO aKTyanbHWX MWTaHb
CTUNICTUKN POMAHCLKUX, FEepPMaHCBKUX | CIIOB'AHCLKUX MOB, HaNBaXNUBILLUUM
npobnemam Cy4acHoOro nepexknago3HaBCTBa W MNOPIBHANBHOIO MOBO3HAaBCTBA,
a TaKoX YKpaiHCBKI nepexknag.
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